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Perceptual Dialectology and the Social Sciences 
Eva EPPLER1 

 

 

 

Abstract 

 

This paper presents a comparison of a perceptual dialectological study on Turkish (Demirci & 

Kleiner 2000) with one on Kurdish (Eppler & Benedkit 2017). Both studies employ the “draw-a-

map” task from Perceptual Dialectology in which participants indicate the varieties of their 

language and their localisation on a given map. The comparison reveals that both Turkish 

participants from Bursa, western Turkey, and Kurdish participants from Turkey, Iraq, Iran and 

Syria are very aware where each language, and, in the latter case, different varieties of their 

language are spoken. The use of Geographical Information Systems (GIS) in the Eppler and 

Benedikt study, furthermore, facilitates comparisons between non-linguistic/demographic 

information (such as age, educational level and socioeconomic status) and the interpretations 

Demirci & Kleiner propose for their results. The presented results thus illustrate how 

interdisciplinary language and social sciences research can lead to a deeper and more complete 

understanding of attitudes towards languages and their speakers.  

 

Keywords: Perceptual dialectology, localisation, language 
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Sociolinguistic Aspects of the Integrated Acquisition of the Latvian 

Language and the Latvian Cultural Canon by Representatives of 

Latvia's Minorities, Non-Citizens and Third Country Nationals / 

Refugees 
Maija BURIMA1 

 

 

 

 

Abstract 

 

The cultural canon of a nation is a state legitimate instrument that facilitates the understanding of 

the cultural processes of the nation and unites the society through integration, developing mutual 

understanding among different social groups. The cultural canon generalizes the unique treasures 

which distinguish the nation and make it prominent in the context of other cultures. The aim of 

the Latvian cultural canon at the national level is to identify canons in the common European 

cultural space, therefore it is important, while being proud of the unique in our own country, not 

to forget that in the cultural space there are treasures that are similar to ours in spirit or ideas. 

There is a cultural canon in Denmark and in the Netherlands. The Latvian cultural canon includes 

99 cultural treasures in seven areas: Architecture and design – 18 treasures, Cinema – 12 treasures, 

Literature – 14 treasures, Music – 12 treasures, Stage Art – 15 treasures, National Traditions – 13 

treasures, Visual Art – 15 treasures. The canon is available on the web site: 

www.kulturaskanons.lv. The Latvian cultural canon can be brought to life by means of different 

forms. By integrating the content of the cultural canon into language acquisition, the awareness 

of the culture and the nation the language of which is being acquired is developed. The cultural 

canon provides great opportunities for language acquisition by applying a wide range of 

integration activities and developing socio-cultural competence. While getting informed about the 

treasures of the cultural canon, the learners study the grammar issues, functional phrases in an 

integrated way. Working with an integrated approach for the acquisition of language and cultural 

canon, the teachers work out special worksheets, select listening activities, adopt texts for reading 

activities, make up exercises to develop monologue and dialogic speech skills, prepare focused 

vocabulary to promote the development of all language skills. 

                                                           
1 Daugavpils University, Latvia 

http://www.kulturaskanons.lv/
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Activities of the Various Graphical Tools on Pages of Newspapers 
ESSENOVA Kalbike1  

 

 

Abstract 

 

Since our country gained independence, the last 25 years in all spheres of society all stereotypes 

were broken, and there has been a lot of changes. These changes were reflected in the news media, 

and changes in social life  were  actual news at that time to write in newspapers.  

This in turn has contributed to the emergence and discovery finds ways of forming a variety of 

creative ways. In this connection, in recent years, in texts of the mass media paid particular 

attention to cognitive linguistics. Coded language that reflects the information received from the 

outside, is recognized as one of the main tools used to open the cognitive data. Currently 

nonverbal texts in newspapers, serve to a certain extent as a pragmatic.This turn, is in great 

demand due to the Creole texts consisting of verbal and nonverbal means. One of graphical tools 

on newspaper pages is a font, that has a large impact on the reader. Common features include the 

layout of the graphics on writing paper, a font, a color, and so one. Font - is the most essential 

element of Creole text.  It is as a jewel of the verbal part of the material and the form of self-

imitation. 

Recently, in the field of linguistics examines the communicative nature of the typical Creole texts. 

In this regard, in the work will be discussed the Creole text as one of the most important element 

and will focus precisely on the basis of the Kazakh and Turkish newspapers. Color as graphical 

tools (letters, symbols, font) serves as a bustling, symbolic, expressive and aesthetic service. 

Creole text can be called pragmatic position for author (attracting the attention of the recipient to 

the material, the creation of various associations due to the different colors in the mind of the 

reader through the various expressions through the symbolic meaning of the symbols, images and 

photos to add more information on the verbal portion of the text, etc. .) it can be said that this is 

the most effective way. Currently, the use of this method in the Kazakh and Turkish media and in 

journalism, it is considered as an innovation and creative freedom. Also materials in Kazakh and 

Turkish newspapers are compared by the use of non-verbal means of modern mass media and 

with the help of, you can specify the use of a pragmatic addressee. And so it is possible to evaluate 

the activity of language from the perspective of linguistic pragmatics. In addition, thanks to the 

comparisons of these materials in two languages, firstly will achieve the definition of similarities 

and differences between media tools, and secondly to try to identify pragmatic and professional 

skills of journalists.  

 

Keywords: media, media space, Creole text, attractive services, pragmatism, verbal, non-verbal, 

graphic tools, text forming component 

 

 

 

 

 

                                                           
1 Doctor of Philological Science, Professor, Abai Kazakh National Pedagogical University, Almaty, 

KAZAKHISTAN 




